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Desai has attempted the impossible with success. His
Vira Vallabhbhai (1928) and Sant Frantis ( 1933 ) are biogra-
phical sketches written with great literary skill and
deserve a high place in the literature of the kind.

More than one literary history of Gujarata has been
written. Dahyabhai Derasari's (Born 1857) Sathl-na Sfthti*
yanu Digdarhna, Review of The Literature of Sixty Years,
gave a valuable survey of the literary activities of the age of
Narmad. D. B. Krishnalal Mohanlal Jhaveri's (Born 1868)
two volumes, written in English, Milestones (1914),
and Further Milestones in Gujerati Literature ( 1921 ) l
constitute the first attempt at presenting a connected
history of GujarSti literature since the times of Narsinha
Mehta. The Reports of the Sahitya Parishad are a
valuable mine for the future literary historian. Mohanlal
Dalichand Desai provides a comprehensive cyclopaedia of
Jaina poets in Jaina Gurjara Kavio Vol. I ( 1926 ) Vol. II
(1931), Gujarmi Sahitya (1929), edited by me, is a
collection of articles by well-known scholars on the
tendencies in literature from Narsinha Mehta to Daya-

Literary and historical research has been steadily
carried on during this period under the auspices of many
societies and institutions including the Gujarati Forbes
Sabha at Bombay, the Gaekwad's Oriental Research
Department at Baroda, the Gujarata Vernacular Society
and the Puratatva Mandir at Ahmedabad, and by several
individual scholars.

Biography did not advance much beyond the elementary
efforts of Mahipatram's early efforts, Karsondas Mulji nun
cnritra and Durgaram Mehtaji nun Cartria, till 1910,
when Kantilal Chhaganlal Pandya (Born 1886) wrote
an excellent life of Govardhanram Tripathi Vinayak
Nandshankar Mehta wrote the biography of his father,
Nandshankarjivanadira (1917), in which the times
and contemporary personalities are portrayed with
remarkable vividness. Shankarprasad Chhaganlal Raval
(Born 1888), a literary critic of note, in his Daya-

lf   They have been translated into Gujaratu